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binoyepkiscokuii nayionanbHuu azpapHuil ynigepcumem

JIO MMPOBJIEMU COLIAJBHO-IICUXOJOITYHOI ATANITALII CTYJAEHTIB
HEPHIOI'O KYPCY ®AKYJIBTETY IIPABA TA JIIHI'BICTUKH

Posrisinaerbest mpobiieMa colialibHO-TICUXOJIOTIYHOT aianTailii CTYIEHTIB MepIIoro Kypcy GpakylbTeTy mpaBa Ta
minrBictuku BHAY. TlpezncraBieHo pe3ynbTaTH aHKETyBaHHs Ta ONUTYBAaHHS IMepUIOKYypcHHUKIB. [IpoaHamizoBaHO
cKaJioBi mporiecy ananraii y 3BO.

KawuoBi cioBa: apantamis, Qopmu amanTaiii, aHKETyBaHHs, CKJIaJOBI TpoIeCy ajanTaiii, CTyIEeHT-
HEPIIOKYPCHHUK.

[lepmmit Kypc 3amam’SITOBYEThCA YCIM CTyJE€HTaM, a TakoX iX OarbkaM. BiH HacuueHHWi
HOBHUMH 3HAHOMCTBAaMHU, BUMOTaMH, TIOIIIMU, EMOIIISIMH 1 TPYTHOIIIAMHU.

[IpoGnemi aganrtanii cryaenTiB 1o HaBuyanHs B 3BO npucestunu csoi po6otu JI. KpacoBcbka,
M. Ilpumak, O. CrarynoBa, T. Cmipina, FO. 3aprorina, O.Mopo3, B. I'pymeBcbkuii Ta iHmIi
HAYKOBIII.

Ananranilo CTyIEHTIB MOTPIOHO PO3TISAaTH SK KOMIUIEKCHY MpoOiieMy, B sIKili MOXHa
BUJIUTUTH COIIIAJIbHUM, TICMXOJIOTIYHHMM, (I3I0JIOTTYHUN Ta IUIAKTUYHUNA 4uHHUKHA. [Iporec
ajanTaiii CTy/IeHTIB MepIIOro Kypcy NPOXOIUTh Ha ACKUIbKOX piBHAX. [IpoTaroM meprmmx Micsilis
HaBYaHHS — JI0 HOBOI CHCTEMH HaBUYaHHS, JI0 3MIHU PEXHUMY, A0 HOBOTO KOJEKTHKY. [li3Hime —
(bopMyeTbCsS  CTYIEHTCHKHMI KOJIEKTHUB, BCTAHOBIIOETbCS TMOOYT, [03BULIA, pobOOTa HaJ
CaMOOCBITOIO.

Bueni H. Imyk ta B. JlecoBuii, ¢izionoriudi npobiemMu NOB’s3yl0Th 3 MPUCTOCYBAHHAM [0
HOBHUX YMOB JKUTTS Ta HAaBUaHHS, 30KpeMa, 30UTbIISHHS Yacy Ha caMOoCTiiHy poboTy [3].

JlMnakTHYHUN YMHHUK BUKIWKAHWN HEBIAMOBIAHICTIO MDK CHCTEMaMH BHINOI Ta CepeAHbOi
OCBITH: PI3HOMAHITTS HOBUX (POpPM HaBYAHHS (JIEKIis, CEMIHAPChKE 3aHATTS), 30UIbIIEHHIM 00CITYy
HABYAJILHOTO MaTepially, BUBYCHHIM (PaxoBOi JTEKCUKH.

[IcuxomnoriyHi TPYAHOIII BHHHKAIOTH 3 TEPEXOJOM BiJ MIKUIBHOTO A0 JOPOCIOrO KHUTTS,
HEeBIJMOBIHICTIO CHOJIiBaHb, OYIKyBaHb peaJbHUM yMOBaM HaBYaHHi. Bumimumo mie
Hec(OMOBAHICTh XapaKTepy MepIIOKYPCHUKIB Ta YacTO 3aBUIIEHY camooliHKy. e roBopuTs mpo
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HEBMIHHSI PEATICTUYHO OIIHIOBAaTH CBOi BUMHKH Ta TOBEMIHKY. Jl0 TCHXOJIOTIYHOI CKJIaIoBOT
ajanTanii BigHOCMMO W HeycBimomuieHWil BuOip MaitOyrHpoi mnpodecii. Ilim uwac pobotu 3
abiTypienTamMu MOXHa OyJ0 croctepiraté TUCK 6aTbkiB un pe3ynbraTiB 3HO Ha Bubip MaitOyTHROT
CHEUiaTbHOCTI.

ComianbpHa CKJIaJ0Ba Mpolecy ajanTalii — MNPUCTOCYBaHHSA OCOOHMCTOCTI 0 TpYIH,
B3a€MOBIIHOCHHU B Hill, JOPMYBaHHS BIACHOTO CTHIIIO CHUTKYBaHHS Ta TIOBEIIHKH.

3a HamMM JIOCIIPKEHHSIM, Yepe3 JBa MICSII HABYAHHS, TPETUHA CTYACHTIB IIIe HE 3MOTJIHN
aJanTyBaTHCA 10 HOBHX YMOB 1 BKIIIOYMTHCS B HaBUAIBHUH Mpolec. 3 METOI BH3HAYCHHS
TPYAHOILIB, SKI BAHUKAIOTH ITiJ] Yac ajanTallii NepIoKypCHUKIB (paKkynbTeTy mpaBa Ta JIHTBICTHKH
no HauaHHs y 3BO, Hamu Oyna BUKOpUCTaHa pelTWHTOBa mikana TpyaHomiB amanrtamii C.C.
BiTBuIbKOT Ta crienianbHo po3pobieHa anketa [1].

Bceroro B onuTyBaHHI B3I y4acTh 48 CTYyAEHTIB TMEpHIMX KypciB (akyabTeTy IpaBa Ta
miHrBicTUKM Binonepkiscbkoro HAY.

[I{omo peWTHHIOBOI MIKAJIX TPYAHOLIIB, SIK1 BAHUKAIOTH 1]l Yac aJanTalii NepliOKypCHUKIB y
3BO, To pecrnoHAEHTIB HalyacTile TypOye MOUIYK ONTUMAIbHOIO PEXKUMY IIpalli Ta BIATIOYMHKY B
HOBUX yMoBax (38 %) Ta HeBH3HAueHICTh MOTHBAILIT BHOOPY mpodecii (32 %). Takoxk, YNHHUKAMHU,
0 CIPUYMHSIOTH TPYAHOIIl ajanTaiii € BIACYTHICTb HaBUYOK camocTiiiHO1 pobotu (34 %) Ta
HEBMIHHS KOHCIIEKTYBATH, TPAIFOBATH 3 MEPIIOHKEPETaMu, CIIOBHUKaMU, A0BimHIKaMu (32 %).

Amnani3 pe3yabTaTiB aHKEeTyBaHHsI TI0Ka3as, 110: 75% BYOpAIIHIX MIKOJSAPIB 0Opaau HaBYaHHS
B YHIBEPCHUTET1 TOMY, I1I0: XOUYTh PO3LIMPUTHU CBI KPYyrosip, OyTH OCBIYEHOIO JIIOJNHOIO; OIU3bKO
15 % - mikaBO Mi3HaBAaTH HOBE; 1 5% MEPUIOKYPCHUKIB 00paiy el YHIBEPCUTET Yepe3 3pydHe
pO3TalTyBaHHS.

MopanbHO-TICUXOJIOTTYHUH KIIMaT y rpymi 99 % pecrnoHAeHTIB OLIHWIN SK ONTUMICTUYHHH 1
npyxemto0oHuit; 1% - BigMiTUIu He 30BCiM KOMGPOPTHHM KJIIMAT Ta MOMITHI KOH(IIKTH.

HaiiBaxxunm Ha maHomy ertami HaB4aHHS i 54% 3100yBadiB € OCBOEHHS HOBOI CHCTEMH
HaBYaHHs Ta oOIliHIOBaHHA; st 30% - mpucTOCYyBaHHS 1O PI3HUX BHMOTr BHKIadadiB; 16%
BIIMITHJIA BEJIUKHI 00CAT CaMOCTIHOT poOOTH.

[IprumHamMu, MO CHOBUIHHIOKOTH aJamnTallil0 1O HaBYaHHS, OMMTYBAaHUMH OyJau BU3HAUYCHI
taki: 32% — Hampyra Ta BToMa Bif 3aHATh; 30% — BiIacHa HeopraHizoBaHicTh Ta JiHomll; 14% -
HEBMIHHS TIPaBUJILHO PO3MOAUIATH CBiM 4Yac; ciaOka IIKUTbHA MiaroroBka — 18% ; HemocTaTHIM
iHTEpec 0 00paHoi creniaabHOCTI — 6%. OKpemi CTyIeHTH cepea MPUYWH, IO CHOBUILHIOIOTH
aganTarito 10 HaB4aHHsA y 3BO Bkazanu Ha Tinep BiAMOBIAAIBbHICTh, HEAJCKBATHY (3aHMIKEHY)
CaMOOIIHKY Ta CAaMOHAaBilOBaHHS.

75% 3100yBaviB BxkKe HAJIArOAMIM CTOCYHKH 31 CBOIMU OJHOTPYIIHUKAMU MPOTATOM HEPIIOTo
MicALs HaBYaHHA, 25% — 4acTKOBO.

Haiiuacrime pecnmoHAEHTIB MPOTIroM IEpIINX THXKHIB HaBUaHHS TypOyBald mpoOIeMu
HEBIIEBHEHOCT1 y CBOiX 31i0HOcTAX — 38%; mopiBHAHHA cebe 1 CBOIX MOCSITHEHb 3 IHIIUMHU
crynentamu — 30%, BHyTpimHsA Hampyra — 12%; 20% cTyAeHTIB 3a3HauyWiId, 110 OCOOIMBOIO
TucKoMbOpTy HE BiIUyBaJIH.

Cepen YUHHUKIB, K1 O, Ha MKy PECIIOH/ICHTIB, CIIPUSIIHN LHBHz[miﬁ a,[[aHTaI_Iﬁ 10 HaBYAHHSI
B y HIBEPCUTETI, Gib TS CTYACHTIB, 68% BKasanu Ha CHUTbHI EKCKYPCIi pasoM 3 rpymoro Ta
BuKIanayamu; 20% — yyacTh y no3aHaBUalbHUX IypTKax; 12% — Ha yacTilli BI3UTH KypaTopa y
rpymy. OKpemi CTyAeHTH BKasann Ha OaaHHS KpAIlOrO CTAaBICHHS CTApIIOKYPCHHKIB 10
CTYACHTIB IIEPIIOTO KypCy.

Ha nuranHs 4n BiAnoBilae HABYaHHs B YHIBEPCHTETI BAllMM OYIKYBaHHSM, 45% CTyICHTIB
BIJINIOBUIN, 110 HABYAaHHS B YHIBEPCUTET] BUSABWJIOCS LIKABIIMM, HDK YABISUIM A0 1boro; 32% —
npuOIIN3HO Tak 1 ysaBisun; 18% — He mymanu npo ue; 5% — ovikyBaiu OUIBIIOTO.

[Tpu BUpilIeHH] HaBYAIbHUX MPOOJIEM CTYJEHTH MEPIIOro Kypcy HaiyacTiiie oOMparoTh Taki
crparerii: 38% 00OroBoproOTh NPOOIEMHU 3 OJHOTPYIMHUKAMU 200 K APY3SIMHU; KOHCYJIbTYIOThCS 3
6atpkamMu — 20%; 35% caMOCTIHO IIyKalOTh HUIAXW BUPILIEHHA NpOOJEMHUX cuTyauid; 7%
3BEpPTAIOTHCSA 32 JOIIOMOTOI0 JI0 BUKJIA[auiB UM KypaTopa rpyIiu.

3n00yBaui nmopaguau O BUKJIaAayaM OUIbIE€ B3a€MOJIATH Ta CIIUIKYBaTHUCS 31 CTYJIEHTaMH,
HNIATPUMYBATH iX.

[Tintpumyemo nymky I'pymieBcbkoro B. 1m0m0 mpoBefeHHS HACTYIHHX 3aXOJIB sl OUTBII
IIBUJIKOTO Ta €(peKTUBHOTO BKIIOUEHHS MEPIIOKYPCHUKIB y IPOIEC HaBYaHHA [2].
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Cmyoenmam: HAIArOJUTH KOHTAKT 3 OTOYYIOUMMH JIOJABMHU, OyTH ONTHMICTOM 1 BIpUTH Y
CBOI MOJJIMBOCTI, BHUBYHTH IMEHA CBOiX BHKJIQ[ayiB, BCTAaHOBHTH INPaBWIa MPOKHUBAHHSI B
TYPTOXKHUTKY, BUPOOUTH HaBYAIbHY JWCLIUILTIHY, HABYUTUCS SKHAMIIBUIIIC KOHCIICKTYBATH JICKLII,
e)eKTHBHO OPraHi3oByBaTH CBIii 1CHb, OPATH aKTHBHY Y4acTh Y CYCIIUIbHOMY JKHTTI TPYIIH.

Buxnadauam: BpaxoByBaTH IHAMBiXyalbHI Ta BIKOBI OCOOIMBOCTI IEPLIOKYPCHUKIB,
NPOBOXHUTH KOHCYIBTATWBHI 3aXOAW WIONO PALIOHAIBHUX IPHHOMIB OpraHisalii HaBYalbHOI
JWCLMIUTIHA, ~OOrpyHTOBYBAaTH OLUHIOBAHHS, 3a0X04yBaTH 1 Mif0aIbOpyBAaTH CTYLCHTIB,
CIBIPALFOBATH 3 KYPaTOPaMy IPYIL LIOAO 3rYPTYBaHHsS KOJICKTHBY, MOKPALICHHS MIKpOKIIMATY y
rpynax, IpoBOJUTH 3 OaThbKaMHM TEMAaTW4HI Ta 1HAWBIAyalnbHI KOHCYNbTAIlil, CIIBIIPALIOBATH 3
TICUXOJIOTAMH.
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VALUE ORIENTATIONS DYNAMICS OF AGRARIAN HIGH SCHOOL STUDENTS

MeTot0 HalIoro J0CIiKeHHs OYB aHai3 JUHAMIKH cepH I[IHHICHUX Opi€HTAIli CTYIEHTIB y Iepio/l HABYaHHSI.
VY nepiry 4epry Hail iHTepPeC BU3HAYA€THCS THM, 10 (OPMYBAHHS I[IHHICHUX OpIEHTAIN € HEeBiJ €MHOI YaCTHHOIO
PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI JIOMUHU. Y TepexijiHi, KpH30Bi Mepiofn PO3BUTKY BUHHKAIOTH HOBI IIIHHICHI Opi€HTAIlil, HOBI
noTpedu i iHTepecH, a Ha IXHIH OCHOBI MepeOyHOBYIOTHCS 1 SKOCTI OCOOHMCTOCTI, XapaKTEpHI JUIs IONEePeIHbOro
nepioxy.

Koarouosi ciioBa: 1iHHICHI OpieHTallii, HIHHOCTI, 0COOUCTICTD, TEOPIsl LIHHOCTEH, CYCIIILCTBO.

In modern times, the value system has changed qualitatively. And when a person, paying
homage to traditional values, can try to get a higher education, devoting his work to a certain period
of life, but not enjoy learning, not interested in the process of cognition - characterizes various
contradictory elements of its values. There are many examples of such a contradiction. The basis for
the selection of elements of the system of value orientations structure-forming factor may be the
idea of the ideal (the ideal of society, the ideal of the individual, group, class, etc.). Some
researchers, determining the structure of the system of value orientations, take as a basis the
concepts of the meaning of life, the need for self-determination, self-affirmation. Every person has a
meaning of life, regardless of whether he realizes it or not, adequately or inadequately thinks about
his life. You can talk about your high vocation as much as you want, but you need to objectively
judge the meaning of a person's life only by the direction of his social activity, which is prompted
by his value orientations.

The aim of our study was to analyze the dynamics of the value orientations of students during
their studies. Why did we turn our attention to the value orientations of students? First of all, our
interest is determined by the fact that the formation of value orientations is an integral part of
human development. In the transitional, crisis periods of development, new value orientations, new
needs and interests arise, and on their basis the personality qualities characteristic of the previous
period are rebuilt. Thus, value orientations act as a personality-forming system and are associated
with the development of self-awareness, awareness of the position of thei rown "I" in the system of
social relations. Value orientations are among the most important components of the personality
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